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ßÇÛÊÎÇÍÀÍÈÅ
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ÑÐÅÄÑÒÂÀ ÏÎÂÛØÅÍÈß ÊÎÌÌÓÍÈÊÀÒÈÂÍÎÃÎ ÄÈÍÀÌÈÇÌÀ
ÂÛÑÊÀÇÛÂÀÍÈß Â ÑÎÂÐÅÌÅÍÍÎÌ ÍÅÌÅÖÊÎÌ ßÇÛÊÅ

Â ñòàòüå ðàññìàòðèâàåòñÿ ñóùíîñòü òåîðèè êîììóíèêàòèâ-
íîãî äèíàìèçìà è âîçìîæíîñòè åãî ðåàëèçàöèè ïðè ïîìîùè
ñî÷èíèòåëüíûõ ñîþçîâ, ìîäàëüíûõ ñëîâ, êîììóíèêàòèâíûõ
ãëàãîëîâ, êîíñòðóêöèè Operator–Skopus è äð.

Êëþ÷åâûå ñëîâà: òåìà – ðåìà, ýìôàçà, àêöåíòíîå âûäåëå-
íèå, ïàðöåëëÿöèÿ, ìåñòîèìåííûé ïîäõâàò.

Âî âòîðîé ïîëîâèíå XX âåêà ñèñòåìíî-ñòðóêòóðíûé ïîäõîä ê èçó÷åíèþ ÿçûêà
ñìåíèëñÿ êîììóíèêàòèâíî-ôóíêöèîíàëüíûì. ßçûê â øèðîêîì ñìûñëå ñòàë ðàñ-
ñìàòðèâàòüñÿ êàê äâóõñòóïåí÷àòûé ôåíîìåí – êàê ôóíêöèîíèðóþùàÿ â ðå÷è ñèñ-
òåìà çíàêîâ [1, ñ. 126].

Èññëåäîâàíèÿ êîììóíèêàòèâíîãî àñïåêòà ïðåäëîæåíèÿ áåðóò íà÷àëî åùå â ñå-
ðåäèíå XIX âåêà â ðàáîòàõ ôðàíöóçñêîãî ó÷åíîãî À. Âåéëÿ, íåñêîëüêî ïîçæå – â
ïñèõîëîãè÷åñêîé òåîðèè Ï. Ïàóëÿ. Ñ 40-õ ãã. XX âåêà ýòà òåîðèÿ äîâîëüíî èíòåí-
ñèâíî ðàçðàáàòûâàëàñü â îñíîâíîì íà ëèíãâèñòè÷åñêîé áàçå, íî ñ ðàçíûõ òåîðåòè-
÷åñêèõ ïîçèöèé. Òàê, Â. Ìàòåçèóñ âûñòðàèâàåò êîíöåïöèþ ñåìàíòè÷åñêîé ïðèðîäû
àêòóàëüíîãî ÷ëåíåíèÿ ïðåäëîæåíèÿ, ðàçðàáîòàâ èíôîðìàöèîííóþ ñòðóêòóðó âûñ-
êàçûâàíèÿ è âûäåëèâ îñíîâó è ÿäðî [2, ñ. 340]. Â ðÿäå ðàáîò ýòè êîìïîíåíòû
îáîçíà÷àþòñÿ êàê äàííîå – íîâîå, èçâåñòíîå – íåèçâåñòíîå. Êîíöåïöèÿ ñèíòàêñè-
÷åñêîé ïðèðîäû áûëà âïåðâûå ðàçðàáîòàíà Ê.Ã. Êðóøåëüíèöêîé. Îíà äîêàçûâàåò,
÷òî àêòóàëüíîå ÷ëåíåíèå ïðåäëîæåíèÿ îáëàäàåò ïðèçíàêàìè ãðàììàòè÷åñêîé êàòå-
ãîðèè, à èìåííî íàëè÷èåì îïïîçèöèè: äâà îäíîðîäíûõ, íî ïðîòèâîïîëîæíûõ ïî-
íÿòèÿ (òåìà è ðåìà) – è íàëè÷èåì ãðàììàòè÷åñêèõ ñðåäñòâ äëÿ âûðàæåíèÿ ïðîòè-
âî÷ëåíîâ îïïîçèöèè (îïðåäåëåííîãî / íåîïðåäåëåííîãî àðòèêëÿ, ïîðÿäêà ñëîâ,
ôðàçîâîãî óäàðåíèÿ è ïðî÷.) [3, ñ. 96–98]. Â ïðîöåññå ðåàëèçàöèè êîììóíèêàòèâ-
íîé ïåðñïåêòèâû âûñêàçûâàíèÿ îáíàðóæèâàåòñÿ îïðåäåëåííîå êîëè÷åñòâî ñõåì /
ìîäåëåé ðàñïîëîæåíèÿ êîìïîíåíòîâ ñîñòàâà òåìû è ñîñòàâà ðåìû. Â ðàìêàõ ýòèõ
ìîäåëåé ïðîÿâëÿåòñÿ áîãàòàÿ ïàëèòðà âîçìîæíîñòåé äëÿ äîñòèæåíèÿ ìàêñèìàëü-
íîãî êîììóíèêàòèâíîãî ýôôåêòà.
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Îäíîé èç òàêèõ âîçìîæíîñòåé ÿâëÿåòñÿ ñòåïåíü êîììóíèêàòèâíîãî äèíàìèçìà
(ÊÄ) êîìïîíåíòîâ àêòóàëüíîãî ÷ëåíåíèÿ âûñêàçûâàíèÿ. Ïîíÿòèå ÊÄ ß. Ôèðáàñ
ñâÿçûâàåò ñ ðàçíîé ñòåïåíüþ êîììóíèêàòèâíîé çíà÷èìîñòè â ñîñòàâå òåìû è ðåìû.
Ïîä ñòåïåíüþ ÊÄ, ïåðåäàâàåìîãî êîìïîíåíòîì ïðåäëîæåíèÿ, îí ïîíèìàåò òîò
óðîâåíü (îáúåì, ïðåäåë), êîòîðûé êîìïîíåíò ïðåäëîæåíèÿ âíîñèò â ðàçâèòèå êîì-
ìóíèêàöèè, â ïðåäåëàõ êîòîðîãî îí êàê áû ïðîäâèãàåò îáùåíèå âïåðåä (ðàçâèâàåò
êîììóíèêàöèþ). Î÷åâèäíî, ÷òî ýëåìåíòû, ïåðåäàþùèå íîâóþ, íåèçâåñòíóþ èí-
ôîðìàöèþ, äåìîíñòðèðóþò áîëåå âûñîêèé óðîâåíü ÊÄ, ÷åì ýëåìåíòû, ïåðåäàþ-
ùèå èçâåñòíóþ èíôîðìàöèþ [4, ñ. 270].

Äëÿ ðåøåíèÿ êîììóíèêàòèâíîé ñòðàòåãèè âûñêàçûâàíèÿ è äîñòèæåíèÿ æåëàå-
ìîãî êîììóíèêàòèâíîãî ýôôåêòà ÿçûê ðàñïîëàãàåò öåëûì àðñåíàëîì ñðåäñòâ.

Îäíèì èç íàèáîëåå òèïè÷íûõ ñðåäñòâ ðåàëèçàöèè ÊÄ ÿâëÿåòñÿ ïîñòåïåííîå
ïîâûøåíèå êîììóíèêàòèâíîé çíà÷èìîñòè êîìïîíåíòîâ ê êîíöó âûñêàçûâàíèÿ.
×ëåíåíèå íà òåìó è ðåìó áûëî ðàñøèðåíî òàê íàçûâàåìîé ïåðåõîäíîé îáëàñòüþ
(ïîçèöèÿ ôèíèòíîãî ãëàãîëà, îñîáåííî åñëè ýòî ãëàãîë-ñâÿçêà èëè âñïîìîãàòåëü-
íûé ãëàãîë), êîòîðàÿ õîòÿ è íàõîäèòñÿ â ðåìàòè÷åñêîé îáëàñòè, íî ñîäåðæèò ëèøü
íåçíà÷èòåëüíóþ ÷àñòü ðåìàòè÷íîñòè. Äàëåå çà ýòèì ïåðåõîäíûì êîìïîíåíòîì íà-
áëþäàåòñÿ ïîñòåïåííîå íàðàñòàíèå ðåìàòè÷íîñòè, è çàâåðøàåòñÿ îíî âûñøåé ñòå-
ïåíüþ ðåìàòè÷íîñòè â âûñêàçûâàíèè – ðåìàòè÷åñêèì öåíòðîì. Â äàííîì ñëó÷àå
ðå÷ü èäåò îá îòíîñèòåëüíî ðàâíîìåðíîì ïîâûøåíèè ÊÄ â âûñêàçûâàíèè.

Â íàøåé ðàáîòå ìû ïðèíèìàåì ñëåäóþùèå îáîçíà÷åíèÿ òåìàòè÷åñêèõ è ðåìà-
òè÷å-ñêèõ êîìïîíåíòîâ: îñíîâíàÿ òåìà – T, ïîñòåïåííîå óáûâàíèå òåìàòè÷íîñòè
îò íà÷àëüíîé ïîçèöèè ê öåíòðó – T1, T2 è ò. ä., îñíîâíàÿ ðåìà – R, ïîñòåïåííîå
óáûâàíèå ðåìàòè÷íîñòè îò êîíöà âûñêàçûâàíèÿ ê öåíòðó – R1, R2 è ò. ä.

Die Leiter hatte wirklich ein großes Gewicht (HK, s. 46).
     T             R2     R1         R
Zu ihm kann man immer kommen. Er findet für jeden Zeit (JP, s. 159).
     T   R2 R1  R        T   R2   R1      R
Îäíàêî ýòà äîñòàòî÷íî ïðèâû÷íàÿ ôîðìà ÊÄ î÷åíü ÷àñòî «íàðóøàåòñÿ», ò. å.

ïðîèñõîäèò ñâîåîáðàçíîå ÷åðåäîâàíèå òåìàòè÷åñêèõ è ðåìàòè÷åñêèõ êîìïîíåíòîâ.
Ïðè ýòîì íà ôîíå òåìàòè÷åñêèõ êîìïîíåíòîâ ðåìàòè÷åñêèå âîñïðèíèìàþòñÿ áî-
ëåå ðåëüåôíî, áîëåå ÷åòêî, è äèíàìèêà âûñêàçûâàíèÿ îêàçûâàåòñÿ áîëåå ýôôåêò-
íîé.

Òàêîé ñïîñîá ïîâûøåíèÿ ÊÄ äîñòèãàåòñÿ ðàçëè÷íûìè ñðåäñòâàìè. Âî-ïåðâûõ,
â ÷åòûðåõ÷ëåííûõ êîììóíèêàòèâíûõ ñòðóêòóðàõ ÷åðåäîâàíèå êîìïîíåíòîâ óñëîæ-
íÿåòñÿ òåì, ÷òî ôèíèòíûé ãëàãîë îáëàäàåò ñàìîé ìàëîé ñòåïåíüþ ðåìàòè÷íîñòè, à
ïîçèöèÿ ïîñëå ôèíèòíîãî ãëàãîëà – ñàìàÿ ñëàáàÿ òåìàòè÷åñêàÿ. Ïîòîìó ñîçäàåòñÿ
êîíòðàñò ìåæäó ñëàáûìè êîìïîíåíòàìè â ñåðåäèíå ïðåäëîæåíèÿ è ÷åòêî âûäåëåí-
íîé îñíîâíîé òåìîé â íà÷àëüíîé ïîçèöèè è ðåìàòè÷åñêèì öåíòðîì, âûäåëåííûì
ôðàçîâûì óäàðåíèåì, ÷òî è ïîâûøàåò èõ ñòåïåíü êîììóíèêàòèâíîé çíà÷èìîñòè è
äèíàìèêó âñåãî âûñêàçûâàíèÿ:

Dann konnte ich die neue Kombianzeige ausprobieren (HK, 48).
 T       R1   T1    T2              R
Jetzt lief der Tansport reibungslos (HK, 17).
 T  R1     T1        R
Àíàëîãè÷íûé, íî áîëåå ñèëüíûé ýôôåêò ïðîòèâîïîñòàâëåíèÿ êîììóíèêàòèâíî

ñèëüíûõ è êîììóíèêàòèâíî ñëàáûõ êîìïîíåíòîâ äîñòèãàåòñÿ ïðè âêëþ÷åíèè â
ïðåäëîæåíèå âñòàâíûõ êîíñòðóêöèé, äëÿ êîòîðûõ õàðàêòåðíà êîììóíèêàòèâíàÿ
íàãðóçêà àòîíè÷åñêîé òåìû. Ò.Å. ßíêî ïèøåò, ÷òî àòîíè÷åñêàÿ òåìà – ýòî êîììó-
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íèêàòèâíîå ïðèñòàíèùå äëÿ ãîâîðÿùåãî, ïîòîìó ÷òî òóäà ÷àñòî ïîïàäàþò åãî ðå-
ìàðêè, ýìîöèîíàëüíûå è âåðîÿòíîñòíûå îöåíêè ñîîáùàåìîãî [5, ñ. 76].

1. Alida war beim Sackhüpfen – diese Sportart war stets der untersten Klasse vorbehalten – von
vornherein geschlagen (HK, s. 9).

2. Schach ist die beste Probe auf die Intelligenz, so ist’s und so bleibt’s, im Schach und in eurer
dämlichen Politik (HK, s. 105).

Â ïðèâåäåííûõ ïðèìåðàõ âñòàâíûå êîíñòðóêöèè ïðåäñòàâëÿþò ñîáîé íå ïðîñòî
èçâåñòíóþ èíôîðìàöèþ, ýòî ñîâåðøåííî î÷åâèäíûå ôàêòû, î êîòîðûõ àâòîð ïðî-
ñòî íàïîìèíàåò ÷èòàòåëþ. Òàêîé èíôîðìàöèîííûé è èíòîíàöèîííûé êîíòðàñò ñ
âûñêàçûâàíèåì îïðåäåëåííî ñïîñîáñòâóåò âîçäåéñòâèþ íà ÷èòàòåëÿ.

Ñòåïåíü ÊÄ ïîâûøàåòñÿ, åñëè ðåìàòè÷åñêèé öåíòð çàíèìàåò íå òèïè÷íóþ ïî-
çèöèþ â êîíöå ïðåäëîæåíèÿ, à ëþáóþ èíóþ, ïðè ýòîì ïîðÿäîê ñëîâ ñòàíîâèòñÿ
ýìôàòè÷åñêèì, à ðåìàòè÷åñêèé öåíòð âûäåëåí áîëåå ðåëüåôíî:

Auch das verstand ich gut (HK, s. 23).
Für den Bruchteil einer Sekunde zögerte ich. Doch dann handelte ich. Blitzschnell! (JP, s. 162)
An diesem Tag gingen wir gern in die Schule (HK, s. 7).
Â ïðèâåäåííûõ ïðèìåðàõ ðåìà çàíèìàåò ðàçëè÷íûå ïîçèöèè, èñêëþ÷àÿ òèïè÷-

íóþ, à ñòåïåíü ýìôàòè÷íîñòè ïîâûøàåòñÿ ïî ìåðå óäàëåíèÿ ðåìû îò åå òèïè÷íîé,
ò. å. êîíå÷íîé, ïîçèöèè â âûñêàçûâàíèè.

Ñòåïåíü ÊÄ çíà÷èòåëüíî ïîâûøàåòñÿ â òîì ñëó÷àå, êîãäà îñíîâíûå êîìïîíåí-
òû òåìû è ðåìû ïîä÷åðêèâàþòñÿ àêöåíòíûì âûäåëåíèåì. Àêöåíòèðîâàíèå îñíîâ-
íîé òåìû äîñòèãàåòñÿ ðàçëè÷íûìè ñðåäñòâàìè, íàïðèìåð, ñîþçàìè aber, und, doch:

Aber außer mir sah das niemand (HK, s. 6);
ïîâòîðîì òåìû âûñêàçûâàíèÿ:

Diese Jugend, die Jugend von heute, hat es auch nicht leicht (BAW);
ïîâòîðîì ñ ìåñòîèìåííûì ïîäõâàòîì:

Yvonne! Yvonne! Sie mußte die ganze Zeit auf dem Bahnhof gewesen sein (JP, s. 199).
Èòàê, àêöåíòíîå âûäåëåíèå òåìû ñïîñîáñòâóåò áîëåå ÷åòêîìó àêòóàëüíîìó ÷ëå-

íåíèþ, ò. å. îòãðàíè÷åíèþ òåìàòè÷åñêèõ è ðåìàòè÷åñêèõ êîìïîíåíòîâ, à ñëåäîâà-
òåëüíî, äèíàìè÷íîñòè è áîëåå ýôôåêòèâíîìó äîñòèæåíèþ êîììóíèêàòèâíîé öåëè
âñåãî âûñêàçûâàíèÿ.

Àêöåíòèðîâàíèå ðåìàòè÷åñêîãî öåíòðà âîçìîæíî â âûñêàçûâàíèÿõ êàê ñ íåéò-
ðàëüíûì, òàê è ñ ýìôàòè÷åñêèì ïîðÿäêîì ñëîâ. Îñîáåííîñòü ñðåäñòâ àêöåíòèðî-
âàíèÿ ðåìû çàêëþ÷àåòñÿ â òîì, ÷òî îíè íå âõîäÿò â ÷èñëî îñíîâíûõ ñðåäñòâ âûÿâ-
ëåíèÿ ðåìû, à óïîòðåáëÿþòñÿ íàðÿäó ñ íèìè, ò. å. ïîä÷åðêèâàþò óæå âûÿâëåííóþ
ðåìó, ñïîñîáñòâóÿ áîëåå îäíîçíà÷íîìó ðåøåíèþ êîììóíèêàòèâíîé çàäà÷è âûñêà-
çûâàíèÿ. Íàïðèìåð:

Sie lief aber weiter. Erst hinter dem großen Kuhstahl blieb sie stehen (HK, s. 43).
Einige Worte wiederholte sie sehr schnell und heftig (JP, s. 168).
Äèíàìè÷íîñòè âûñêàçûâàíèÿ ñïîñîáñòâóþò è îñîáåííîñòè êîììóíèêàòèâíîé

íàãðóçêè èçîëèðîâàííûõ è çàðàìî÷íûõ êîìïîíåíòîâ âûñêàçûâàíèÿ: îíè âõîäÿò â
ñîñòàâ ðåìû â êà÷åñòâå åãî íåîñíîâíûõ êîìïîíåíòîâ. Ïðè ýòîì â ðåäêèõ ñëó÷àÿõ
îíè ìîãóò âûñòóïàòü êàê ðåìàòè÷åñêèé öåíòð. Äîïîëíèòåëüíîå ñîîáùåíèå â êîíöå
âûñêàçûâàíèÿ ñïîñîáñòâóåò íåîáû÷íîñòè èíòîíàöèîííîãî ðèñóíêà è, ñëåäîâàòåëüíî,
ýêñïðåññèâíîñòè ðå÷è.

Yvonnes Gesicht tauchte vor mir auf. Ganz deutlich sah ich es vor mir. Ihre hellbrauen Augen,
die fein geschwungenen Brauen, die hohe Stirn… (JP, s. 167)

Ïðè ïàðöåëëÿöèè îäíîðîäíûõ ñêàçóåìûõ, êîòîðûå âûñòóïàþò â ôóíêöèè îñ-
íîâíûõ ðåìàòè÷åñêèõ êîìïîíåíòîâ, âîçíèêàåò èíîé ýôôåêò – ýôôåêò äèíàìèêè
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âûñêàçûâàíèÿ: «íàíèçûâàíèå» ðåìàòè÷åñêèõ öåíòðîâ ñ ïîñòåïåííûì ïîâûøåíèåì
ñòåïåíè ÊÄ çàâåðøàþùåãî ïðåäèêàòà.

Robert sah mich überrascht an. Blickte wieder hinaus. Und blieb stumm (JP, s. 161).
Äèíàìèêà âûñêàçûâàíèÿ çàìåòíî óñèëèâàåòñÿ ïðè óïîòðåáëåíèè ïðåäëîæåíèé,

â ïðåïîçèöèè êîòîðûõ íàõîäèòñÿ ñåãìåíòèðîâàííàÿ êîíñòðóêöèÿ èëè ñëîâîôîð-
ìà, êîòîðàÿ íåïîñðåäñòâåííî íå âõîäèò â ñîñòàâ òåìà-ðåìàòè÷åñêîãî ÷ëåíåíèÿ âû-
ñêàçûâàíèÿ. Ýòà êîíñòðóêöèÿ èëè ñëîâîôîðìà è ñòðóêòóðíî íå âõîäèò â ñîñòàâ
ïðåäëîæåíèÿ: åñëè ñòðóêòóðó ïðåäëîæåíèÿ ïðèíÿòî ÷ëåíèòü íà Vorfeld – Satzfeld –
Nachfeld, òî àíàëèçèðóåìàÿ êîíñòðóêöèÿ (èëè ñëîâîôîðìà) íàõîäèòñÿ â Vor –
Vorfeld – Satzfeld – Nachfeld.

Ýòó ñòðóêòóðó íàçûâàþò Operator–Skopus–Struktur, çäåñü Operator (îïåðàòîð) ñî-
ñòîèò èç îäíîãî ñëîâà èëè êðàòêîé ôîðìóëû (kleine Formel), à Skopus ïðåäñòàâëÿåò
ñîáîé ñàìîñòîÿòåëüíîå âûñêàçûâàíèå. Operator õàðàêòåðèçóåòñÿ ñëåäóþùèìè ãðàì-
ìàòè÷åñêèìè îñîáåííîñòÿìè: ýòî óñòîé÷èâîå ñî÷åòàíèå, íå ÿâëÿþùååñÿ ÷ëåíîì
ïðåäëîæåíèÿ, ïîðÿäîê ñëîâ ïîñëå íåãî ïðÿìîé, ñâÿçü áåññîþçíàÿ. Â êà÷åñòâå îïå-
ðàòîðà èñïîëüçóþòñÿ ëåêñåìû ñ ñåìàíòèêîé ïðîòèâîïîñòàâëåíèÿ (aber, allerdings,
dennoch, andererseits, trotzdem); ëåêñåìû, âûðàæàþùèå ïðîãðåññèþ âûñêàçûâàíèÿ
(weiter, ferner, schließlich, zunächst); îáîáùåíèÿ (kurz und gut, das heißt); ìîäàëüíûå
îöåíêè (sicherlich, ehrlich gesagt, wirklich) è ò. ï. Operator–Skopus–Struktur ñèãíà-
ëèçèðóåò îá èçìåíåíèè ïåðñïåêòèâû âûñêàçûâàíèÿ (Wechsel der Perspektive) [6,
s. 198].

Ïîâûøåíèå ñòåïåíè êîììóíèêàòèâíîãî äèíàìèçìà äàííîé ñòðóêòóðû îáóñëîâ-
ëåíî ñëåäóþùèìè ôàêòîðàìè: âî-ïåðâûõ, îïåðàòîð íå ïðîñòî îáíàðóæèâàåò òåñ-
íóþ ñâÿçü ñ äèñêóðñîì, à ïîäâîäèò ñâîåîáðàçíûé èòîã èëè äàåò îöåíêó ñêàçàííî-
ìó; âî-âòîðûõ, îáëàäàÿ ïðîåêöèîííîé ñèëîé, îí ïîâûøàåò íàïðÿæåííîñòü îæèäà-
íèÿ ïðåäñòîÿùåãî âûñêàçûâàíèÿ.

Íàèáîëåå ÷àñòîòíûì ñðåäñòâîì îïåðàòîðà â íàøåì ôàêòè÷åñêîì ìàòåðèàëå âû-
ñòóïàþò ìîäàëüíûå ñëîâà, âêëþ÷àþùèå òðè ãðóïïû: ìîäàëüíûå ñëîâà â ñîáñòâåí-
íîì çíà÷åíèè, îöåíî÷íûå ñëîâà è îáîáùàþùèå ñëîâà. Äèñêóðñèâíûé õàðàêòåð
îïåðàòîðà ïðîÿâëÿåòñÿ, åñòåñòâåííî, â êîíòåêñòå èëè ñèòóàöèè. Òàê, íàïðèìåð,
ãëàâíûé ãåðîé íîâåëëû «Yvonne» ß. Ïåòåðñåíà, íàõîäÿñü íà íåëåãàëüíîì ïîëîæå-
íèè â îêêóïèðîâàííîé Ôðàíöèè, áûë àðåñòîâàí. Îí ðàçìûøëÿåò î òîì, ÷òî ïðåä-
ïðèìåò ïîëèöèÿ:

Was hatte man mit mir vor? Wollte man mich in ein benachbartes Land abschieben.
Aber welches Land nahm einen denn auf… Heutzutage glaubte man doch in allen Ländern,
es handle sich, wenn es ein Deutscher war, um einen unerwünschten Flüchtling. – Oder
wollte man mich etwa… !? Der Gedanke bohrte sich in mein Hirn. Sicher! Sie werden
mich wahrscheinlich nach Deutschland abschieben! (JP, s. 169)

 Â ðàìêàõ ñòàòüè ñëîæíî ïðèâåñòè âñå ïðèìåðû â øèðîêîì êîíòåêñòå, ïîýòîìó
ñëåäóþùèå ïðèìåðû ñ äðóãèìè ñðåäñòâàìè âûðàæåíèÿ îïåðàòîðà äàþòñÿ áåç êîí-
òåêñòà:

Gut, sie lief jedenfalls nach Hause zu ihren Eltern (HK, s. 76).
Richtig! Elfriede hatte mich mit ihr vor einigen Wochen bekannt gemacht (JP, s. 137).
Kurzum. Die Ziege fand sich eines Abends nicht mehr an jener Stelle (HK, s. 210).
Endlich! Der Wagen ruckt an. Von der weißen Mütze ist nichts zu sehen. Geschafft!

(JP, s. 36).
Ñëåäóåò îòìåòèòü, ÷òî â áîëüøèíñòâå ñòðóêòóð Operator–Skopus îïåðàòîð èìååò

îöåíî÷íî-ìîäàëüíûé õàðàêòåð, ÷òî ñàìî ïî ñåáå óæå âëèÿåò íà ýôôåêòèâíîñòü
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êîììóíèêàöèè. À ñåãìåíòèðîâàííàÿ ïîçèöèÿ îïåðàòîðà ñ ÷åòêî âûðàæåííîé ïðî-
åöèðóþùåé ñèëîé, êîòîðàÿ ðåàëèçóåòñÿ â îäíîçíà÷íî êîíñòàòèðóþùåì âûñêàçû-
âàíèè, ñïîñîáñòâóåò äèíàìè÷íîñòè ðå÷è. Îïåðàòîðû, íàõîäÿñü â ñåãìåíòèðîâàí-
íîé ïîçèöèè, ôóíêöèîíàëüíî íå ñàìîäîñòàòî÷íû. Ïîýòîìó îíè íóæäàþòñÿ â óòî÷-
íåíèè, ðàçâåðòûâàíèè, ìîäèôèêàöèè, óñèëåíèè èëè îñëàáëåíèè çíà÷åíèÿ, ÷òî è
ðåàëèçóåòñÿ â Skopus (ñêîïóñå), ò. å. â âûñêàçûâàíèè.

Â ðåçóëüòàòå àíàëèçà ôàêòè÷åñêîãî ìàòåðèàëà âûÿñíèëîñü, ÷òî îïåðàòîð âûðà-
æåí ïðåèìóùåñòâåííî ìîäàëüíûìè ñëîâàìè èëè óñòîé÷èâûìè ñî÷åòàíèÿìè, ñî-
äåðæàùèìè ãëàãîëû ñ ìîäàëüíîé ñåìàíòèêîé. Îäíàêî îïåðàòîðû ñ ìîäàëüíîé ñå-
ìàíòèêîé è ìîäàëüíûå ñëîâà â ñâîåì îáû÷íîì óïîòðåáëåíèè ðàçëè÷àþòñÿ ñóùå-
ñòâåííûì îáðàçîì. Ïîñëåäíèå âûðàæàþò îòíîøåíèå ãîâîðÿùåãî ê âûñêàçûâàíèþ
â ïëàíå ðåàëüíîñòè / èððåàëüíîñòè íà îñíîâå áîëåå èëè ìåíåå øèðîêîãî äèñêóðñà.
Ìîäàëüíûå ñëîâà-îïåðàòîðû áëàãîäàðÿ ñâîåé îáîñîáëåííîé ïîçèöèè âíå ñòðóêòó-
ðû ïðåäëîæåíèÿ àêöåíòèðóþò èòîã, ðåçóëüòàò øèðîêîãî äèñêóðñà. Ýòî àêöåíòèðî-
âàíèå ðåçóëüòàòà ñîçäàåò íàïðÿæåíèå è ñîäåðæèò ïðîåöèðóþùóþ ñèëó äëÿ âûñêà-
çûâàíèÿ-ñêîïóñà, êîòîðîå áëàãîäàðÿ ïðÿìîìó ïîðÿäêó ñëîâ, èçúÿâèòåëüíîìó íà-
êëîíåíèþ ãëàãîëà, ïîâåñòâîâàòåëüíîìó òèïó ïðåäëîæåíèÿ îáëàäàåò óâåðåííîñòüþ,
îïðåäåëåííîñòüþ, èíîãäà äàæå êàòåãîðè÷íîñòüþ. Ïîýòîìó êîììóíèêàòèâíàÿ ïåð-
ñïåêòèâà ñêîïóñ-âûñêàçûâàíèÿ – ëîãè÷íûé ðåçóëüòàò ÷åòêî âûðàæåííîé èíòåí-
öèè îïåðàòîðà.

Â ïàðàäèãìàòè÷åñêèé ðÿä îïåðàòîðîâ âõîäÿò óñòîé÷èâûå ñëîâîñî÷åòàíèÿ, íà-
ïðèìåð: kurz gesagt, wie gesagt, ohne Zweifel è ò. ä. Îíè íàõîäÿòñÿ òàêæå â ñåãìåíòè-
ðîâàííîé ïîçèöèè, íå âõîäÿ â ñîñòàâ ïðåäëîæåíèÿ, â êîòîðîì íàáëþäàåòñÿ ïðÿ-
ìîé ïîðÿäîê ñëîâ:

Wie gesagt, das Leben muß noch vor dem Tode erledigt werden (EK, s. 127).
Ohne Zweifel, sie war eine Hexe (HK, s. 295).
Ââîäíûå êîíñòðóêöèè ñ áåññîþçíîé ñâÿçüþ ìîæíî òîæå ðàññìàòðèâàòü êàê àíà-

ëîãè÷íûå îïåðàòîðû (ñì. îá ýòîì â ñò. Á. Áàðäåí «Die Ausweitung des asyndetischen
Anschlusses ist so verstehbar als ein unterstützender Prozess im Rahmen der Expansion
von Operator–Skopus–Strukturen» [6, ñ. 231]). Â ýòîì ñëó÷àå ìû íàáëþäàåì, ÷òî
ðåøàþùåå çíà÷åíèå èìååò ñî÷åòàíèå ôîðìàëüíûõ è ôóíêöèîíàëüíûõ ïðèçíàêîâ,
íàïðèìåð:

Und ich hoffe, der andere wird billigen, was Sie sagen (JP, s. 186).
Ich sagte, ich esse lieber hier, hier sei es so richtig gemütlich (HK, s. 50).
Ñòåïåíü êîììóíèêàòèâíîãî äèíàìèçìà ïîâûøàþò è êîíòðàñòèðóþùèå ÿçûêî-

âûå åäèíèöû. Ïðè ýòîì êîíòðàñò ñîçäàåòñÿ, ïðåæäå âñåãî, ôîðìàëèçîâàííûìè
ÿçûêîâûìè ñðåäñòâàìè, à èìåííî ñîþçàìè è ñîþçíûìè ñëîâàìè, íàïðèìåð: aber,
doch, dennoch, hingegen è äð.

Aber außer mir sah das niemand (HK, s. 21).
Gewiss, sie war so mager, wie nur Mädchen kurz vor der Konfirmation sein können…

aber dennoch war sie hübsch oder sogar schön (HK, s. 5).
Êîíòðàñòèðóþùèìè åäèíèöàìè ÷àñòî âûñòóïàþò ëåêñè÷åñêèå ñðåäñòâà:
Ich hörte von Yvonne. Und sie von mir (JP, s. 201).
Die Bürgerhäuser, die Wohnhotels, die großen Staats- und Amtsgebäude, die Parks…

sahen aus wie einst. Doch die Menschen hatte sie anders in Erinnerung (JP, s. 217).
Ich weiß natürlich nicht, was ich hier gemacht hätte. Dort jedenfalls schickten si mich

am Ende der drei Jahre auf Antifa-Schule (BAW).
Óñèëèâàþò ñòåïåíü êîììóíèêàòèâíîãî äèíàìèçìà ïðåöåäåíòíûå ñëîâà è ñëî-

âîñî÷åòàíèÿ â ôóíêöèè ðåìàòè÷åñêîãî öåíòðà âûñêàçûâàíèÿ, ÷òî ñâÿçàíî ñ íåî-
áû÷íîñòüþ èõ óïîòðåáëåíèÿ:
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â ñîâðåìåííîì íåìåöêîì ÿçûêå

Wir waren aus der Sintflut unserer Zeit aufgetaucht, dem Leben wiedergegeben (JP,
s. 216).

Der Genosse brachte jetzt andere Argumente vor, die für meine Fahrt nach Paris
sprachen. Ich sei doch ein „Trojanisches Pferd“ meinte er. Mitglied einer Naziorganisation,
wie andere unsere Besten, die damit ihre antifaschistische Arbeit tarnten (JP, s. 179).

Êîììóíèêàòèâíûé äèíàìèçì îòäåëüíîãî âûñêàçûâàíèÿ ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé ðå-
çóëüòàò ïðîÿâëåíèÿ êîììóíèêàòèâíîãî äèíàìèçìà äèñêóðñà. Â.Ã. Áîðáîòüêî ñ÷è-
òàåò, ÷òî äèíàìè÷åñêîå ïðåäñòàâëåíèå äèñêóðñà êàê ïðîöåññà ïðåäñòàâëåíèÿ ïîñ-
ëåäîâàòåëüíîñòè âûñêàçûâàíèé ãîðàçäî áîëåå î÷åâèäíî, ÷åì äèíàìè÷åñêîå ïðåä-
ñòàâëåíèå ÿçûêà. ßçûê ïî ñðàâíåíèþ ñ ýôåìåðíûì äèñêóðñîì îáëàäàåò ãîðàçäî
áîëåå âûñîêîé óñòîé÷èâîñòüþ [7, ñ. 184]. Ïîäâîäÿ èòîã óïîòðåáëåíèÿ îïðåäåëåí-
íûõ ñðåäñòâ ïîâûøåíèÿ êîììóíèêàòèâíîãî äèíàìèçìà âûñêàçûâàíèÿ, ìîæíî åùå
ðàç îòìåòèòü òîò ôàêò, ÷òî àêòóàëüíîå ÷ëåíåíèå îïðåäåëÿåò íå òîëüêî ôîðìàëüíóþ
ñòðóêòóðó ïðåäëîæåíèÿ, íî è ðàçëè÷íûå âîçìîæíîñòè ýôôåêòèâíîñòè âûñêàçûâà-
íèÿ.
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